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Pünkösd szelleme.
Az emberiség legszebb ünnepe a pünkösd 

szellemének az ünneplése, a mi az eszme diada
lát jelenti.

A világtörténelem legelső lapjai, az emberi
ség szent bibliái, a mythosok regéi, a pogánvok 
mythologiái mind visszavezetnek bennünket a vi
lágmindenség megalkotásához, s az anyagok vég
telen keveredéséből egv magasabb szellem győz
tes munkáját emelik ki egyhangúlag, az eszme 
győzedelmét ünnepelik már sok ezer év előtt is.

Az eszme, a szellem diadalát látjuk abban, 
lipgy a világmindenség óriási eh sósából kiválik 
egy lény, emberi porhüvelylyel, és a természet, s 
föld uraként uralkodik.

Ezt az embert is minden változataiban, ki
sebb* nagyobb csoportjában, nemzeti, állami ala
csonyabb és magasabb fejlődéseiben is az esz
mények követése viszi, vezérli a tökélyesbedés 
utján.

Az erkölcsi világnézeteknek egymással való 
nagyszerű küzdelmében is az eszmék gyózedelme 
jelöli meg az újabb fejlődési irányokat, igy lát
juk Krisztus magasztos alakját kiválni a tömeg
ből, megdöntőm egy erkölcsvilágot, martyr ha 
Iáit halni e győzelemért, feltámadással az erkölcsi 
gyózedelmet hirdetni- végre a felvilágosító szellem 
elküldése által az eszmék győzedelmét megörökí
teni, biztosítani azt, a mi nagy küzdelemmel ki 
lett víva.

Mert nem elég az eszméket gyözedelemre 
vinni, azokat, uralmuk érdekében meg is kell 
erősíteni, s pünkösd ünnepe a gyózedelem meg
erősítésének is ünnepe.

Áhítattal fogadjuk a vallás szent ünnepét,
s a belőle merített nemes tüzszikrát átvisszük az
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élet minden terére.

Tartozunk ezzel nemcsak önmagunk, de tar
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to lu lt az Ígéret, betölt.
Megnyílt a menny, zúgó szellőnek 
Szárnyán leszállt az égi tűz. — 
Láng lelke az űrök erőnek.
Keltős tüzes nyelv ihleté 
Az ajkakat; ki létre hozta 
A felséges tragédiát,
Hívét a|K>stollá avatta.

»

Es lőu az egyszerű halász. —
A hit buzgó apostolává. —
A félénk, a bátortalan 
Tanítvány, lelkes harezosává. —

Vér áradott tengerre bár.
Vész kele sötét, csapkodva, vészen, 
Mint bullám a hajó körül. — 
Megállt, küzdött bátran, merészen.

Küzdött; vér-ár, börtön, bilincs, 
Sebet maró korbács és ostor 
Nem törte meg, törhetlen a 
Tizenkét ihletett apostol. —

Előbbre, mind előbbre csak —
A széles töld messze határán. — 
Hóditni szivet, lelket, az 
Ezc»nyi kin, szenvedés árán.

Fegyverük volt a szikla hit. — 
Mindenható lelki szabadság. — 
Szabadságért, bitért holott 
Életüket, vérüket adták.

Hol százados vak éj, homály 
Borongott, gyújtottak világot. — 
Örök tüzet, s e tűz, a hit, 
Meghódította a világot.
Széttörte lánczát a fogoly,
A rabszellem, s mi eltemette 
Szétzúzta sírja — börtönét.
— A megváltás be lön fejezve.

tozunk ezzel az emberiségnek, a nemzetnek, a 
hazának.

Visszatekintve mi is ezer éves múltúnkra, s
a nemzet honfoglalásától az ezeréves ünnepig, a
nemzetfenntartó erőnek a magasai)!) eszménye-
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kért való küzdelmet látjuk, tapasztalhatjuk, hogy 
akkor volt a nemzet legnagyobb, midón a leg
teljesebb befolyása alatt állott a nemzeti eszmé
nyeknek, a bukásból látjuk kiemelkedni a nem
zetet az eszményeknek a liazaíiság szent érzelmei 
által megalkotott létráján; virulni, virágozni lát
juk. a szent eszmények győzedelmes uralma 
alatt. $

Es viszont látjuk a romlást, a pusztulást a 
hazafias eszményekről való megfeledkezés mellett!

Végre maga a tény, hogy küzdelmes múl
túnk után a nagy nemzeti ünnepeket megülhet- 
tük, ez is csak a nemzeti eszményeknek köszönhető.

Az ünnep mámora azonban ne kábítsa el 
lelkünket, ne részegítsen incg az elragadtatás 
győzedelmes érzete, mert a gyózedelem csak úgy 
lesz teljes, ha pünkösd szellemével azt megeró- 

, ha a felvilágosodottság pünkösdi tiszta 
szellemével őrizzük és fejlesszük a múltak szent 
örökségét és ezen küzdelmes, de dicsőséges utunk
ban nem ösmerünk semmi habozást, semmi két
séget.

A tiszta HbernUr"*'. menten minden salak
tól, tisztult szellem felvilágosodottsága, telitetten
a tiszta nemzeti eszményekért, a kor szelleme ál
tal napfényre hozott törekvésekért való lelkese- 
sedéssel, a nemzeti szent hág goméin gokhoz való 
áhitatos ronservativ ragaszkodás, becsületes, tisz
tességes emberek által alkotott és vezetett élénk 
közszellem, a magasabb nemzeti eszmények és tö
rekvések által vezetett közhatalom, a józan foko
zatos építés a kipróbált alapok szétrombolása nél
kül ; a politikai, jogi eggenbiség, testvériség, sza
badság, világeszméirfok nemzeti alapokon való

t >h ! bűvös kép ! bűvös, csodás. 
Fényed ha inig borozgi lágyan, 
Mint csillag fény ón lóikéin, az 
Fel, égre száll buzgó imában.

Nyájas, derengő alkonyán 
Tavasz szülött pünkösd napjának,
Itt kin ülök, babja türöszt 
Alkonyodé, hunyó sugárnak.

Gondolkozom; bűvös, csodás 
Érzés, tog el; a bunyó fényben 
Mintha tüzes nyelv szállna rám.
Szellő szárnyon, zendülő szélben. —

liorsody Ítél a.

A Tisza forrásánál.
Irta: MIHÁLYKA IÁI.

Több évvel ezelőtt vasúton utaztam Csap felöl Uj- 
hely felé. Csap alatt a Tisza egészen a vasúti töltés alá 
kanyarodik s a folyam a vonatról jól látható. Két reczi- 
piálatlan utitársam élénk vitába bocsátkozott a fölött, 
hogy miféle viz lehet az? Az egyik azt állította, hogy 
a Sajó; a másik meg, hogy az a Sió. Hogy földrajzi 
tájékozottságukat még jobbat) beigazolják, végro is abban 
egyeztek meg, hogy az a (tárám. Erre aztán én sem 
tudtam megtagadni a szükségesnek látszó felvilágosítást, 
és röviden megjegyeztem, hogy — ez a „Tisza.“

ITitársaim egyike, a reczipiálatlanabbik, szánakozó 
inosolylyal tekintve reám, végig simította jobb kezével 
göndör vukliját és igy szólt hozzám nem kis megve-

„Iraságod úgy látszik, még soha sem látta a 
Tiszát.“

„Miért gondolja,“ — kérdem némi megdöbbenéssel.
„Mert akkor tudná, hogy a Tisza Tokajnál tan" 

— felelt ö oly meggyőződés hangján, a mely teljesen 
kizárja azt, hogy a Tisza Csapon, Szegeden, vagy partja 
LúiűjJy városának közeiében íoitaíaiható tegyen.

Ha most ez az időközben reczip ált utitársam ol
vasná, á mii iue iiok, Logy a Tisza Kőrösmező határá
ban, a tisesovai erdőgonduokság területén ered : bizonyára 
az ő változott körülményei daczára is, még jobban kine-

fenntartása és fejlesztése, a vallási hóké, és tíirel- 
mességiiok a testvériség szent eszményei nevében 
való ápolása; ezek és hasonló eszmények adhatják 
meg millenniumunk pünkösd ünnepének a felvilá
gosító szellemet, ezek és hasonló eszmék erősíthetik 
meg pünkösd szellemének győzedelmét, virágoz- 
tathatják tel a nemzetet a hazafias erények tiszta, 
becsületes utján.

Nagy és dicső az ut, a mely igy a nemzet 
fiainak fennmarad, de azzal a biztos boldogító 
tudattal is tölt el bennünket, hogy a miként mi

C. ’ %/

áldjuk őseink szent emlékét, nemzetalkotó munká- 
jéit, igy fognak dicsérni egykoron bennünket egy 
uj ezredévnek utódai a nemzet fenntartó küzdel
méért. —

Es hogy e szent feladatnak megfelelhessünk, 
jöjj el Pünkösdnek szent lelke, mindnyájunk ve
zérlő fénye, vezérelj, vigyél a nemzeti üdvösség 
szent ösvényén!

Alleluja!

Epilógus.
A gömörmegyei millenniumi ünnepélyekről 

még mindig érkeznek a tudósítások, mintegy bi
zonyságául annak, hogy vármegyénk hazafias 
gondolkozást! közönsége a lefolyt héten nemcsak 
szivvel-lélekkel ünnepelt de gondoskodni kíván 
arról is, hogy érzelmei a jövő nemzedék számára 
lapunk révén megörökittessenek. E tudósítások
nak szives örömmel nyitunk tért, s ez utólag7 o
hozzánk beküldött értesítésekből a következőkben 
számolunk b e :

Uj ant&lvölgy ön. Május hó 9-én az ujantalvöl- 
gyi üveggyári iskola is igen szépen megünnepelte az 
ezredik évfordulót. Délelőtt az ünnepi díszbe öltözött 
gyermekek zászlók alatt, zeneszó kíséretében a kokovai 
lóm. kátli. templomba vonultak isteni tiszteletre, kisérve 
tanítójuk, a szülök és a gyári tisztviselők által. A Szö

vetne, mint a csapi Tisza miatt; sőt valószínűleg azzal 
a meggyőzödésteljes kijelentéssel pipálna le, hogy a Ti
szának nincs is forrása.

Ettől eltekintve, én konstatálhatom, mert láttam, 
hogy a Tiszának forrása van. Es pedig nem is olyan 
közönséges forrása, mint akármelyik provincziális jelentő
ségű pataknak. A Tisza a hegyoldalba illesztett csövön 
át jut először napvilágra, s mint gyorsan növekedő cser
mely fut a tisesovai óriás vizfogó gáttöltései közé, a hol 
mintegy 30 millió köbméter víztömeggé egyesül, hogy a 
lietenkint kétszer megnyitott zsilipeken át a kincstári er
dőkből szállított szálfákat Márm a rossz igét re leusztas- 
sa. így1 bánnak még itt a Tiszával! De féktelen in
dulatait már itt is mutogatja. — A gát megnyitá
sakor oly óriás harsogással rohan Kőrösmezőn kérész 
tül, hogy alig van ember, a ki föl ne ébredne zúgására. 
A gátat éjfél után nyitják meg, s 2—3 óra tájban rohan 
keresztül az ár Kőrösmezőn. Innen Borkuton. Ráhón, 
Boeskóu át, óriás hegyek lábait nyaldosva, néhol csak 
pár méternyi szűk völgyben fut alá Sziget felé. Kőrös
mező közepén egyesül a Lazoscsinával, s akkor már ren
des körülmények között is jóval nagyobb a mi Sajónk
nál. Bálió fölött a Feliér Tiszával, Fehérpatak alatt pe
dig a Yisóval találkozva, Nagy-Boeskó körül már a Tiszát 
megillető tekintélylyel hömpölyög, kanyarog tovább.

** *
Kőrösmező az ország legsajátszerübb községe. Hossza 

20, szélessége 24 kilométer. Nagyobb Londonnál. Lakosa 
zsidó és ruthén. A rutbélieket közönségesen orosznak 
mondhatjuk. Ok is igy mondják. A lakosok száma nincs 
arányban a község terjedelmével. Biztos számadatokat 
megállapítani lehetetlen, mert a Galicziából beözönlő zsi
dó lakosokkal szemben sohasem tudja az ember, hogy 
hova számítanak. A népszámlálási statisztika csak 1200 
zsidót mutat ki, holott a kőrösmezei zsidók száma fölül 
van (5000-en. Az oroszok ugyanannyian lehetnek. Ma-
nrvop ocrv siru>&O J ”' -o*

Kőrösmező nevezetessé^ » az állandó tifus rvány ; 
a lines stratégiai melyei Kolozsvári Liss Ist
ván szerint azért építettünk, hogy azon a muszka köny- 
nven bejöhessen); a Móricz Pál által furatot és abban 
hagyatott petróleomkut: a közel két kilométer hosszú 
vasúti alagút. Havasai a Haveriini, Szvidovecz, Pietrosz 
nyár derekáig febérienek fölötte, Tele 8—9 nőnapig tart;



zat elének lése után Bukovina Antal plébános emelkedett 
szellemű, hazafias beszédet tartott, buzdítván a gyer
mekeket, hogy méltó fiaivá váljanak a honnak és 
buzdítván a hallgatóságot az igaz és önzetlen hazaszere
tetre. A hallgatóságot mélyen meghatotta a remek, szép 
beszéd és az elhangzott lélekemelő ima után a sokáig 
emlékezetben maradó magasztos templomi ünnepély a 
Hymnus eléneklésével ért véget. A templomból a gyer
mekek vig zeneszóval és hazafias dalokat enekelve, való
ságos zászlóerdő alatt vonultak haza! Délután nagyszá
mú kok óva i vendet: ieb,nh,li*lM*n az iskola; ünnepély «.ir
tatott meg az ízlésesen feldíszített gyári iskola udvarán, 
hova a koszoru-diszlien levő miiionniiimi iák már előző
leg elültetettek. Novek Kmil gyárigazgató rövid, de ha
tásos beszédet tartott, megmagyarázván a gyermekeknek 
a nagv nap jelentőségét és a hazat éltetve, megnyitotta 
az iinno, élyt. Ezután a gyermekek éneke és szavalása 
következett. Igazan meglepte a hallgatóságot a kizárólag 
tót és német n|ku gyermekek bátor fellépése és szabatos 
magyarság»! szavalata, dicséretes érdeme ez f i o l d  a la
pátnak. a gyár derék tanítójának, kinek ez odaadó buz
gói kodása kiváilképen a gyermekek magyar nevelése kö
rül, már magasabb helyről is elismertetett, Golda lapét 
tanító gondosan kidolgozott szabad előadása a magyar 
történelemből, a lionalapitásból a jelenkorig, általános 
tetszést aratott Bukovina Antal a kokovai lóm. kátli. plé
bános tótul tolmácsolta a népnek a tanító által elmondot
takat, megtoldváii néhány lelkes, buzdító szóval. I tana 
Szűcs (léza üveggyári lószámvevő lépett a szószékre, 
magas színvonalon álló hazafias szónoklatával egészen el
ragadta a hallgatóságot és midón saját szerzeményű köl
teményét szavalta el, szűnni nem akaró éljenzéssel jutal
mazta a közszeretetben álló tisztviselőt. \ égül Banezik 
Sámuel kokovai ág. ev. lelkész szólott a néphez, röviden 
beszélt, de az igaz érzésű magyar hazafi hangján és mél
tán megérdemelte azon lelkes éljenzést, mely ben részesült. 
Az iskolai ünnepély után az erdőbe vonult a közönség 
és vig lakmározás közben a hazafias [elköszöntök egy
mást érték. Rendkívül meglepte a jelenvol akat a gyári 
munkások által rendezett gyönyörű lampionos menet, va
lóban elragadó látványt nyitott. K derék munkások, egytöl- 
egyig tótok, csehek és németek, tiszteletet adtak a ma
gyar ünnepnapnak, velünk örültek, velünk mulattak. 
Magyar dalokat tanultak be és magvar zászlók alatt vo- 
nulva énekelték azokat. Majd Kusche Károly nevű cseh 
munkás lépett ki a sorból és olv szép beszédet intézett 
a vendégek és tisztikarhoz, bogy a „zászlótépó fészkelő- 
dók“ méltán tanulhatnának az egyszerű szerény munkás- 
néptől. A munkások tisztelgését Szűcs Géza német Tlapa 
József gyári tiszt pedig cseh nyelven köszönte meg. A 
feledhetlen emlékű ünnepély csak a reggeli órákban ért 
véget.

R&tkón. Meg ihletett lélekkel vettem kezembe a 
tollat, hogy leírjam azon nagy napok eseményeit, melye
ket a lefolyt millcnnáris ünnepélyek alatt május 9-ik és 
10-éu Ralkő városában átéltünk.

Mintha csak az ég is kedveskedni akait volna, a 
hideg, esős időre kisütött a keliemes nap, emelve ez ál
tal is az örömüimep fényét. Az eleve megállapított prog
ramú» szerint 9-ikén reggeli 8 órakor megkondultak az 
összes harangok, mire az elemi iskolák és az óvodának 
inásfélszáznái több nö\emlékei, tanítóik vezetése mellett 
hosszú sorokban az ev. templomba indultak. Csakhamar 
megtelt a templom a Jegválogatottabb közönséggel, a vá
ros elöljárósága, képviselőtestülete teljes számban, a vidék 
pedig Latinak Frigyes és Hörk István urak által volt 
képviselve. — Keltiz órakor a templomból az azon alka
lomra földiszitett városi tanácsterembe vonult az ifjúság, 
kisérve oly distingvált közönség által, minőt ritkán üd
vözölhetünk szerény kis városunk falai között. Mindenki 
kiváncsi volt arra, hogy ezen túlnyomóan tót ajkú vá
rosba miképen is fog lefolyni egy magyarul rendezett 
ünnepély. Az igazat megvallva; magam is — a jó ég 
tudja miért — nem egy aggodalmat álltam ki : talán 
azon kósza hir, mellyel a rósz nyelvek városunk lakosait

nyara alig van valami. Még a pohánkát is csak nagy 
gond mellett tenyészthetik. — A nép szegény, tudatlan 
és piszkos.

Most, hogy az oroszok és többi keresztyének hus- 
vétja összeesett különös érdekesnek Ígérkeztek az ünnepek. 
Ilyenkor rukkol ki az orosz nép faja és vallása sajátsá
gaival, szokásaival.

Az oroszok, vagy rutbének Má»marosban már vi
seletűk által is teljesen elütnek az ország minden más 
vidéki lakóitól. A férfiak gyapjúból házilag készített da- 
rócz nadrágot viselnek, »»mit buzérgyökérrel élénk vörös 
szilire festenek. Messziről huszároknak, vagy népfölkelők
nek nézné az ember. Kecske bőrből ujjatlan pruszlikot 
húznak, karjukra pedig festetlen darúezot. Fejükön bá- 
ránybórból, alaktalan föveg trónol. — Az asszonyok, 
lányok viselete ugyan ez, csak föveg helyett kendőt* vi
selnek és a uadiág fülé előre is, hátúira is egy-egy, 
rongyból szőtt kötényt kötnek. Minden nő tud lovagolni 
és pedig férfi módra ülik meg a lovat, mitsein törődve, 
hogy ezzel a fent leirt toilettetitkok mind napfényre 
kerülnek. Ruházatukat az évszak és az ünnepnap fölötte 
kis mértékben befolyásolja.

A rutbén nép élelmei szerei között legfőbb szere
pet visz a pálinka, vaj, túró, te j ; legkevesebbet a kenyér 
és bus. A keuyeret nem is ismerik. Evenként egyszer, 
húsvéti ünnepekre sütnek kalács formájú kenyeret, amit 
ők úgy hívnak, hogy „pászka“. Két-három vékányi lisz
tet aránytalan mennyiségű élesztővel összekevernek s egy 
ily tömeg tésztát rendes kelesztés vagy kovászolás nél
kül egy darab pászkává idomítanak A kemenezét hozzá 
külön építik. A pászka tetejét, oldalát, sáfrányszekliezés 
tejjel sárgára festik és a család férfi tagjai nagy mester
kedésekkel betolják a forró kemenezébe. A keletleu. 
élesztős tészta, a melegben nagy hirtelen kelésnek indul 
és sokszor a kemenezét is széttolja, ha nincs elég helye 
a terjeszkedésre. Ennek örülnek ők nagyon, mert sokkal 
nagyobb a kivett pászka, mint amikor betették. A kemen
ezét a monstruozus süteményről egyszerűen le szokták 
bontani.

A pászka kinézése bizony nem nagyon ajánló Hogy 
sült tészta, annyi látszik rajta. De nem csiklandozza még 
a legéhesebb ember Ínyét sem. Az orosz azonban jóízűen 
falatozza és a család rájár, amig tart benne. Fölmetszése 
sem kis dolog. Nagy késsel kétfelé szokták metszeni, bo<*v a kés csakis az átsült, hajas részét járja meg. A

hazaellenes érzelmüeknek illetik, hatott ream is. Nos 
uraim ! jeliek, győződjetek meg, hogy a legmerészebb rá
galommal illet bennünket, a ki hazafias érzelmünkbenn
kétkedik.

T íz órakor vette kezdetét az ünnepély a r Hymnus4* 
két versének három hangban való eléneklésével, mire t. 
Hrk István egyházi felügyelő ®r intézett beszédet az if
júsághoz, melyben az ünnepély jelentőseget ecseteiie. — 
Kovács György V. oszt. tanuló „Ezer év44 czimü költe
ményt, e sorok Írója pedig „A honfoglalás és hazánk

»éle*® ezim alatt tartott magyar előadást, Ko-® eZei eves— — » •/ 
reny Emilia VI. oszt. tan. hazánk megkoszorúzott térké
pénél besielí. lalubs Mária es Klinczko András VI. o.pe
tanulók »Árpád és a honfoglalás-*4ról. Ehn Mária \  I-ik 
oszt. tan. „Szent-Istvánról,44 Hrvol Mária „Hunyady,44 
Duda János „A látnok,“ Fischer Emánue] „Ki volt na
gyobb V“ Kuricz János „Előre“ czimü költeményeket 
szavalták. Ezen íeliil az iskola növendékei énekelték 
a „Honfi dal,- a „Király hymimsz.- „Áld meg Isten“ 
czimü énekeket. Végűt Klinczko János VI. oszt. tanuló 
ünnepélyes fogadása az összes tanulók nevében ; Tiszte
lendő Zueliar Sámuel lelkész ur záró beszéde és a „Szó
zat44 eléneklése képe/te az ünnepély utolsó pontját. Dél
után volt az iskolás növendékek majálisa, melynél a há
zigazda szerepét a város képezte.

Május 10 éli a bakiadéi isteni lisztelet tartatott és 
pedig — tekintve a nagy nap jelentőségét — úgy tót, 
mint magyar nyelven. A vidék e napon is szépen volt 
képviselve. Isteni tisztelet után diszgyülést tartott a vá
ros, melyen — tekintve mostoha anyagi viszonyainkat s 
minden nagyobb alkotásra ez idő szerint képtelen kis
iparosaink helyzetét, (pedig ezekből áll városunk összes 
lakossága) — jegyzőkönyvbe vétetett, bogy a városháza 
és templom környéke, valamint „Kopanya“ nevű erdő- 
részlet a millennium emlékére befásittatott, a tanítók fize
tése pedig •><)—:>0 Írttal javíttatott. Délután népünnepély, 
este kivilágítás és tánczmulatság szépen sikerült.

De ha már idáig tévedtem, legyen szabad még 
megemlítenem, hogy a jelen miileitnáris év városunk 
beléletében is idézett elő változásokat. Városunk elöljáró
ságának a választását értem, melynél főbírónak: Havran 
Dániel, pénztárunknak: Havas András, városi gazdának: 
Krokavecz András, helyettes bírónak pedig a volt főbíró: 
Faluba András lett megválasztva. D.

Hizsnyón is megtartották a millenniumi ünne- 
pélyt. A liizsnyúi r k. elemi és a hizsnyóvizi iparos ta- 
noncz iskola növendékei május 9-én d. u. 2 óra tájban 
a hizsnyóvizi vasgyárban zászló alá gyülekezve szép me
netben indult Hizstiyóra a r. k. iskola tantermében, hol 
az ünnepély megnyitóját Gonda B. vasgyári kereskedelmi 
intéző ur tartotta. Felolvasást Lábos József tanító tartott. 
A legtöbbnvire tót anyanyelvű tanulóság magyaros hang-
zásu éneke, a történelmi események elmondása és a lel-*
kés szavalatok valóban szép tanúbizonyságai voltak a 
bekövetkező uj ezred évnek. Az ünnepélyt Ft. Suszter 
Antal Jolsva város uj plébánosának lelkes szavai zárták 
be. l'nnepély után a „Heinzelmann“-féle vasgyár igaz
gatósága által adott uzsonnára gyűlt össze a HO tagból 
álló tanuló sereg. A vasgyár valóban derék igazgatóságan r. r  c n
áldozatkészségéért e helyen is fogadja a tanulóság köszö
netét. A gyár tisztvisólókara teljes számban vett »észt 
úgy az ünnepélyen, mint az ezt követő közvaesoi’án, hol 
a toasztok sorát ít. Verb jár Péter, most már Rimaszom
bat esperes plébánosa, a haza és a király éltetésével nyi
totta meg. A társaság a késő esteli órákban — „Isten 
álld meg a magyart“ elhangzása mellett — oszlott fel.
« » » » »  — •  ___  .  i  i i !  „tf ___

Levelezés.
Ratkóvülgy, 1896. május 18.

Tekintetes Szerkesztő ur!
A „Rozsnyói Híradó“ 20. számában olvassuk, hogy 

a kereskedelmi miniszter ur Mandel Gvula, Hoft’maun 
Sándor és (Quittner Vilmos építési vállalkozóknak a ma-
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körülmetszett helyen azután erős tornapróbák folytán ak
ként válik kétfelé, hogy a közepén nyersen maradt rész 
egv tömegben marad. Mert ha azt akarná az ember, 
hogy ennek a monstruozus tészta-masszának a közepe is 
megsüljön, akkora külső részét korommá kellene égetni. 
A nyers tésztatömeget a pászka közepéből gondos női ke
zek kiválasztják és újra dagasztás, vagy gyúrás után ki
tűzik galuskának. Hogy kárba ne vesszen ! . . . Magát a 
pászkát megkóstoltam ; nem igen Ízlett. A belőle készült 
galuskát már nem kóstoltam meg: az még úgy sem Íz
lett volna.

Husvét első napjára virradó éjjen át a kültelken 
lakók is mind bevárdorolnak a faluba s hajnalkor már 
megindul a pászkaszentelésre a hivő oroszok karavánja. 
Minden mozogni képes ember és asszony, lehetőleg ko
csin vagy lóháton, csak kényszerűségből gyalog, elván
dorol a bárom orosz templom közül valamelyikhez, ma
gával vivőn a húsvéti pászkát, ezenkívül sódar, kecske
vagy juhturó, savanyított káposzta és egyéb zöldség, kol
bász és sárgarépa, vörösczékla keverékből álló húsvéti, 
specziális orosz eledelt, ezenkívül minden képzelhető ételt 
és italt, a nép ezrei tolongják körül az orosz templomo
kat és lerakják sorba, kaeskaringós vonalakba a hozott

_ —-  mm

megszentelendő czikkeket. üt ólakor már minden harang 
megkondul és hat óráig húzzák őket. A hegyek tetején 
ezalatt mozsár-ágyuk durroguak. Hat órakor a három 
orosz pap, teljes oroátusban kivonul a maga temploma 
elé 8 az élelmi szerek között, czeremóniális énekléssel 
körül jár, azokat megszenteli és bemegy a templomba, 
utána a hívek közül az, aki befér. És hangos mise köz
ben ismétli áldását a nép által hozott élelmi szerekre. 
Ennek végeztével a nép felszedi a maga holmijét, a pap
iakba beviszi egyházi adóként, a többit pedig hazaviszi 
s él belőle, a inig tart benne. De a szentelt dolgok ré
szint megfekszik, részint megviselik az orosz nép gyom
rát úgy, hogy egy hétig közöttük nem láthatni embert, 
aki nem beteg vagy nem részeg.

Az orosz templomok a húsvéti ünnepnapok alatt 
magyar nemzeti zászlókkal vannak fökliszitve és a mo
zsárdurrogás is csak kedden szűnik meg.

A római katholikus oroszok mindebből csak a 
pászkasiitést tanulták el, de azt is megeszik szcnteletleii 
állapotban.

A zsidók . . .  ők az egész keresztyén húsvéti ál-

gyar állam vasutak Tiszolcz állomásától a m u rá ny- völgyi 
helyi érdekű vasútvonalra előmunkálati engedélyt adott.

Őrön.mei üdvözölünk minden újabb törekvést s vál
lalatot, mely kedves megyénk felviragozását igyekszik elöbb- 

| revinni; de ;iem titkolhatjuk el sajgó fájdalmunkat sem 
akkor, midőn tapasztaljuk, hogy némely vidék igen el 
van hagvatva. nem törődik annak előbbrevitelével senki, 
de senki.

A Rimaszombat—Nagy-Rócze útvonalának kiépítése 
évtizedekké! ezelőtt leit tervbe véve, megkezdve, s ha a 
boldog emlékű s fárad hat lan tevékenységű Guba Viktor 
herczegi erdómester ma é l : a millenniumra tökéletesen 
elkészült volna

De tessék ez utat, egy ép kéz lábú, hiánytalan bor
dája, kitűnő étvágyú Árpád ivadéknak mai napság egy
huzamban megtennie: biztosan számíthat rá, bogy a ri
maszombati utazó Nagy Röezén valami könyörületes em
berbarát ápoló karjaiba fog halival la ni, — a nagy-röczei 
jndig — mint igazi maródi — egyenesen a megyei köz
kórház kapuján kopogtathat.

Midőn a jolsvavölgyi vasút kiépült, általános volt 
azon nézet, hogy e helyett Kimászom latot kellett volna 
egyenes összeköttetésbe hozni Jolsvavölgyérel.

8 ha annak idején az érdekelt vidék megszólal, 
mozgalmat indít s a befolyásos intézőkörök az íigvet fi-• CT
gyelmükkel, pártfogásukkal támogatják: ma Rimaszom
batot Jolsvátúl elválasztó három völgyön keresztül robog 
a vonat, melynek gózpárái termékenyítő áldásként hul
lottak volna e vidék szegény, boldogulást Amerikában 
kereső lakosaira. De hisz ez ügyet bármikor napirendre 
lehet hozni.

Milyen szépen lehetne ezen vasútvonalat vezetni a ri
maszombati szőllóhegy körül Zellerje alatt Balogra, innét 
Bugyik fala felé s a herczegi uradalom dereitek i erdősé
gén keresztül Ratkóvölgyére, Vörösvágás, Rákos, Nand- 
rás érintésével Jolsvára.

Hogy kifizetné-e magát ezen vonal ? Azt megítél
heti minden ember, ki e vidéket ismeri. — De vájjon 
szükségese? Ennek bizonyítására ezennel tisztelettel fel
kérjük az érdekelt vidék hazafias polgárságát, a nép javát 
szivén viselő s boldogulásán fáradozó mélyen tisztelt he-Q «
folyásos egyéniségeit.

Tekintetes Szerkesztő urat pedig a legőszintébb érze
lemmel kérjük : legyen szives e soroknak — bár a hir- 
detések közölt is — becses lapjában helyet engedni, hogy 
a kit illetnek s ért hozzá, szólhasson a dologhoz.

Ha egyáltalán tartogat számunkra kopott tarisznyá
jában valamit az idő: hadd derítsen mi reánk is az uj 
ezredév hajnala egy szebb s boldogabb jövendőt.

Millenniumi hazafias üdvözlettel Többen.

Hírek és vegyesek.
K irá ly u n k  gyásza . Szerdán délelőtt lesújtó 

hírt vitt a táviró a világ mindeu részébe, tudatván ki
rályunk fivérének Károly Lnjos föherczegnek május 19-én 
bekövetkezett halálát. A gyászosét közelről érinti hazán- 
kát, mert a boldogult íöherczeg törvény szerint a ma
gyar királyi trón örököse volt s királyunk már másod
szor jutott abba a szomorú helyzetbe, hogy koronájának 
örökösétől a kérlelhetetlen sors megfosztotta. A millen
niumi ünnepek örömmámorában úszó magyar nemzet le
teszi ünuepló köntösét, hogy együtt gyászoljon avval a 
szeretett uralkodóval, ki még pár nap előtt is osztozott 
hü nemzetének örömeiben. Városunk középületein a mo
solygó tricolorokat sötét gyászlobogókkal cserélték föl, 
jeléül annak, hogy nemzet és uralkodója örömben és
fájdalomban együtt éreznek.

••
Ö sztöndíj a lap ítv án y . Vasárnap, o hő 17-én 

a református egyháztanács ülést tartott • ez volt az ehö, 
melyen a beiktatott uj lelkész is, mint elnöktárs részt

lapotról nem vesznek tudomást épen úgy, mint más bo
lyokén.

♦
Kőrösmező állandó fészke a hastífusznak. Hogy a 

viz vagy levegö-e a járvány előidézője, nem tudhatni. De 
a tífusz tényleg úgy grasszál három év óta e helyen, 
hogy alig van 2—3 nap tifuszos halott nélkül. A vasút
építésnél alkalmazott baráberek közt dühöngött legjobban 
1893- és 94-beu. De még a múlt évi áprilisban is szá
zával kapták meg a lakosuk, pedig a barábereknek már 
alig volt ekkor Ilire Kőrösmezőn. A járvánnyal szemben 
a hatóság alig tehet valamit. A széjjelszórt község tá
vol fekvő részeiben sem az élőkről, sem a halottakról 
nem vehetni pontos tudomást. A megbetegedéseket szá
mon tartani még bajosabb. Sokszor évek után tudódik 
ki, hogy ez az orosz vagy az a zsidó már nem él. De 
olyan eset is van, hogy az éió nem talál senkit, aki őt 
ismerné. Egész életen át nem érintkezett az emberekkel 
annyira hogy alakját, nevet vagy viszonyait valaki meg
jegyezte volna.

A nép életmódja hasonlít az erdélyi hegyek oláh 
lakosaiéhoz. Állattenyésztés, favágás, tej-turó árulása; ezek 
képezik keresetük forrását.

* **
Mármarosmcgye természeti szépségeit mind szépeu 

leírta P. Szatmáry Károly. Eri erről újat igazán nem 
tudnék Írni semmit De meg a mánnarosi természet csak 
július és augusztus hónapban ébred teljesen életre; az 
április még ott hó és jég

De meg kell említenem érdekes vasutját, mely a 
Tisza völgyén föl, Galicziába vezet át. Érdekes és drága 
vasút ez nagyon. Érdekessé teszik a havasok, melyek 
között és alatt épült. Drágává teszi a sok alagút és a 
Tisza, mely gyakran elmossa a töltését. Es főleg drágává 
teszik a mozgó hegyek. lit ugyanis a hegyek mozognak. 
Alig van hegy a felső tiszavölgyöu, mely egy helyben 
maradna. Furcsa geológiai képlet az egész vidék. Nyers 
palakó, ami ha átázik, folyton csúszik lefelé. A vasutat 
mindenestől eltolja vagy magával viszi több ölre is. Sőt 
van egy alagutja, Borkút alatt, a mely fúrás után min
denestől keresztbe fordölt a vasúton, ügy kellett utána 
építeni a vasutat is ; de szembetűnő maradt sajátságom 
helyzete.



veit. Ez ülésben, a folyó ügyek elintézése után lélekemelő 
jelenet következett be akkor, midőn az egyh. tanács egyik 
érdemekben gazdag tagja, a polgári társadalom terén 
nagy tiszteletben álló H o rv á th  János, boldogult neje 
emlékezetére ezer forintot tett le örök alapítványként oly 
őzéiből, hogy az összeg kamatai, két egyenlő részre oszt
va, a lógimnáziumi és leányiskolái református tanulók 
nyári vallás vizsgája után szegény sorsú, jeles előmene
telő ref növendékek között ösztöndíjul adassanak. A ne
mes szivü alapitó iránt az egyháztanács háláját és kö
szönetét Baksav István főgondnok meleg szavakban tol
mácsolta. melyhez szives örömmel csatoljuk részünkről

gyűlés elején elnöklő Török János dr. kegyeletes han- Lelkészi beiktatás. Május 10 én történt meg
gon emlékezett meg a most elhunyt dr. Marikovszky Hrussón Klinczkó Pál lelkésznek beiktatása íótiszteletü 
István és Fischer gyógyszerészről. Szakelőadást tartottak : Terray Gyula gömöri ág. Itilv. ev. egyházmegye foespc*
Dr. L ö ch erer  Tamás kórházi igazgató és O rie n t Gyula 
gyógyszerész. A nagy figyelemmel ‘hallgatott s kiváló 
szakképzettségre valló előadások után a magángyakoi lat
ban előfordult és orvosi szempontból tanulságos esetek, 
majd egyes újabb gyógyszerek hatásai képezték a meg
beszélés tárgyát. A közgyűlés mindvégig a tudományos 
értekezlet magas színvonalán állott és meggyőzött min
ket arról, hogy milyen üdvös, ha a szenvedő emberiség 
lelkes apostolai egyszer-másszor összejönnek és a folyto
nos fejlődésben levő tudományt tőlük lelhetőleg előbbre

sszeseregiei \en ieg«*KKri m. öi. ..
L főesperes Buzágh I-tván derencsényi, \ iti*z Lajos pá- 
ári lelkészek kíséretében az oltár ele lepvén, nála szó

ról tartott felolvasást, Dr. L ö c h e re r  Tamás pedig a köz-

is a nyilvános elismerés koszorúját, abban a tudatban, 
hogv egy oly férfin iránt rójjuk le kötelességünket, kit i viszik, s az emberiség javára használják lel. Az illés vé
li szerénység, nemes jó indulat és önzetlen munkásság gén Dr. Török János a tanulságosabb bonczolási esetek-
c város legjobbjai sorába iktatott.

Dr. M arikovszky Istvánt, kinek elhunytéról 
lapunk múlt számában már megemlékeztünk, e ho 12 én, 
pénteken délután két órakor a gyászoló közönség impo
záns részvétele mellett kísértük ki örök nyugvó helyére.
Ravatala felett a ref. énekkar megható gyászdala után 
Glauf Pál ág. ev. főesperes mondott gyönyörű imát, 
melvben az igaz részvét hangján emlékezett meg arról a 
veszteségről, melyet hozzátartozóin kívül, barátainak nagy 
serege, s maga a társadalom is mélyen érzett. Az egy
házi szertartás befejeztével az elhalmozott díszes érczko- 
porsót kocsira téve, megindult a szomorú menet a temető 
felé. A sir felett Göuiörvármegye tisztikara nevében K o -  
m .íro m y  István következő szavakkal búcsúzott el a ko
rán elhunyt tiszttárstól.

„ S zo m o rú a n  g yá szo ló  k ö zö n é r t/! Nincs kínosabb, 
mint szomorúság közepette emlékezni meg eltűnt boldog
ságról! Dr. Marikovszky István nincs többé az élők sorá
ban, utolsó utia volt ez, a honnan nincs többé visszaté
rés; előtte már megnyillott Isten örökké való országának 
a kapuja, megnyillott a mélységes, rideg sir sötét torka, 
hogy pár pillanat múlva befogadja a drága földi ham
vakat. Megszoinorodott szívvel elkísértük a siralom, csend

rese által. Pont tiz órakor vette kezdetét az isteni tisz
telet az ajtatos hívek s a közel és távolabb vidékről 
összese reg let vendégekkel zsúfolásig megtelt templomban
A 
d
kelt lelkesedéssel vázold az uj pap kötelességeit, 'iszo
nyát az egyház iránt, viszont az egyháznak szivére köté, 
hogy ha boldogulni akar, tisztelje szeresse azt, ki Veze
tését mai napon magára vállalta, tartsa meg a j<> rendet, 
egybázszeretetet. A nagyhatású beszéd után szokott mo* 

1 dón történt a beiktatás Azután az uj lelkész (állottá 
meg beköszönő beszédet, melynek evangéliumi s haza
fias szelleme biztosíték gyanánt szolgálhat, hogy ezen

kórház által beszerzett újabb műszereket mutatta be Este i okos vezetést szükségló egyház jó kezekben vau. Adja 
1 bankett volt, melyen szép tósztokat mondtak: Dr Szabó j Isten, hogy ezen lelkész és egyház között a szép frigy ál* 

Samu, Dr. Löcherer Tamás, Dr. Török János, Orient , landó és áldásos legyen.
Gyula, Szabó György polgármester, Dr Lichtschein Adolf, | Uj ólet Putnokon. Mint a közügy embereinek,

T  ■ ■  i  i  .  ■  •  •  •  •  |  *  |  f t »  . 1 *Dr. Borszéki Ármin és Dr. Szabó Mihály. j kötelességünk lapunk hasábjain a kis Putnok életrevaló*
Disztornázás. A helybeli főgymnasiutn torna- ; ságáról és gyors haladásáról megemlékezni. Tekintsünk

köre pünkösd másodnapján — hétfőn -- a külső vásár- ! vissza röviden a közelmúltra, Putnok még csak ország
téren az országos tornaversenv műsorával disztornázást J gyűlési képviselő választási aktivitásairól, vásárairól és
rendez. Belejái dij 30 kr. Kezdete d. u. 4 órakor. | boráról volt nevezetes, — ina már pedig társadalmi élete

Főgondnok választás. A serkei ev. ref. egy- I fellendülése által vármegyénk bármely más városával ki- 
ház folyó évi május 17 eu tartott közgyűlésében l"áy Ist- J állja a versen\t. \ all piaczképes niümalma, takarekpeiiz- 
ván földbirtokost egyhangúlag, nagy lelkesedéssel főgond- I tára, kaszinója, fürdője, lesz monumentális városháza és 
nokává választotta, a ki a választást elfogadta, s liivata- ! megalakult közel ötven tagból álló önkéntes tűzoltó egy
lábú menten be is iktattatott. Kísérje Istennek áldása az Jete. Hogv kinek köszönhető mindeme gyors és nagy íia- 
egybáz és főgondnoka közötti frigyet. ; (adás, nem leszünk igazságtalanok, ha első sorban gróf

Jolsva. Levelezőnk értesítése szerint a jolsvaiak Serényi Béla, Féket be Nándor, s több más vezérszere- 
is fényesen s hazafias örömmel eltelve ünnepeltek. Május • pet vivő tevékeny férfiúknak, s magoknak a jó és finom 
7-én az iskolák növendékei tartottak ünnepélyt, melyen érzésű lakosoknak tulajdonítjuk. Szép ünnepet rendeztek 
Juiin Samu tartott beszédet s egyúttal a növendékek e vezérlő férfiak Putuoknak e hó 17-én a tűzoltó hang

versenyen és majálison. K nafpal kapcsolatosan ünnepel
ték a millennáris évet, a műveltségi emelkedést és a

millenniumi fákat ültettek el, melyeket Árpád. Szt. Ist
ván, Mátyás és Ferencz József továbbá Kossuth, Széche
nyi és Deák nevére keresztellek. Lélekemelő volt ez lin

es nyugalom kertjébe, elkísértem én is, hogy Gömör- ! népi fák megáldása a város előkelő léríiai által Ez iin-
K isbont vármegye gyászoló tisztikara nevében vegyek 
végbucsut e szomorú helyen, megboldogult tiszt társam tol. 
A tisztelet és szeretet, a részvét és fajdalom hangja szó
lal meg tehát mélyen érző keblemből akkor, in időn a 
kegyelet szent érzésétől áthatva, a megboldogult közhasz
nú életéről akarok megemlékezni Érdemeit már én hiába 
ecsetelném, tevékenységét szükségtelen volna elmonda
nom ! Hiszen ismertük öt mindnyájan, közöttünk élt, ve
lünk érzett, földi pályáját hivatásszerűig nekünk szen
telte, gyógyította a senyvedő betegeket és önzetlenül 
szolgálta a közügyét. Nem volt ó bin, dicsekvő egyéni
ség, nem is akart sohasem feltűnni, hanem csendesen, 
zajtalanul élt és munkálkodóit Jóságos szive már ifjú
korában az orvosi pákára ösztönözte, s midőn jól meg-
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érdemlett munkásságának gyümölcsét, az összes orvosi 
tudományok tudori oklevelét elnyerte, vármegyénk és vá
rosunk szenvedő betegeinek hasznára itt megtelepedett. 
Csendes munkája közepette, csakhamar újonnan felállított 
kórházunknál mint orvost látjuk ót működni, s ettől az 
időtől tiszttársunkká lett. Egész odaadással hivatásának 
élt, nem kímélte magát, nem a fáradságot, — hiszen 
nagynevű édesanyjának örökébe lépett ő, s a kitartás és 
buzgóság nyomdokán haladva, nagy szelleme folytonosan 
példánykép lebegett felette. Nemsokára, majd mint rima- 
szécsi járásorvos folytatja földi küldetését, s e talán ter
hesebb tisztének ép mint az előbbinek, lelkiismeretesen 
megfelel, nem ismer határt, nem időviszontagságot, — 
egyaránt éjjel és nappal ha szóllitják, segélyére siet be
tegeinek, felkeresi úgy a legszegényebb paraszt viskót, 
mint a fénnyel berendezett úri szobát, csak segélyt nyújt
hasson. És most ? 11 évi bű megyei szolgálat után, i 
férli kor delén, a kegyetlen végzet elzárta előtte a földi 
boldogság útját, a hi<Ug halál kioltotta életét, gyász és 
fájdalom váltotta fel a földi munkásságot. A nemes férfiú 
keble többé már nem dobog, hamvait örökre elfedik e 
nehéz ólom koporsó érezfalai, hogy megvédjék a min
dent romboló sötét enyészettől, — megdicsérik lelke pe
dig már a leghatalmasabb bíró itélcszéke előtt lebeg, 
hogy számot adjon a küzdelmes földi életről. Mi pedig 
könnyes szemmel és megszomorodott szívvel Alijuk körül 
a néma sirt, hogy végbucsut mondjunk őszintén szeretett 
tiszttársunknak, a legjobb férjnek és igaz felebarátnak, 
összegyülekeztünk, hogy a földi maradványokat e nehéz 
hantokkal örökre eltakarjuk és csakis a kedves emléket 
megőrizve távozunk e helyről. Jóságos mindenható Isten, 
légy irgalmas! Múlandóság gödre nyíljál meg és fogadd 
be uj lakód hamvait. Isten veled kedves tiszttárs, legyen 
könnyű neked a föld göröndje, pihenjél csendesen a béke 
és nyugalom országában, közös helyünk ez nekünk mind
nyájunknak, hová mi is követni fogunk, mikor az Urnák 
úgy tetszik. — Isten veled, a viszontlátásig Isten veled. 
Béke hamvaidra mindörökké!

nepély kiegészítő része volt a U-iki ünnep, melyen Bal- j 
tazár Antal ev. lelkész mondott tartalmas megnyitó be-,  “* J

szedet, Jurin Samu igazgató pedig hazánk ezer éves 
múltját vázolta a tanulók előtt. Majd a tanulók előadása 
következett, melyet a fürdőben tartott lakoma váltott fel.
A tanulók megvendégelésére a város 50 Irtot, a tak.- 
pénztár lf> frtot s egyesek 24 Irtot ajándékoztak. Más
nap máj. 10 én az egyházak ünnepeltek. Az ev. temp
lomban Baltazár Antal, a róni katb.-ban Yerbjár Péter 
végezték a hazafias isteni tiszteletet Délután a fürdőben 
élénk lefolyású népünnepély volt, melynek befejeztével a 
(Joburg-kastély előtt Basilidesz |»olgánnester beszélt a 
néphez. — Ugyancsak e nap délelőttjén a képviselő tes
tület díszközgyűlést tartott, melyen a polgármester tar
totta az ünnepi szónokolatot Az ülés jegyzőkönyvét 
diszkötésben a város levéltárába helyezték A jolsvai ez- 
redévi ünnepélyeknek egyik legszebb emléke a Nemes-
sánvi Kálmán áll főnök által a városnak adományozott » •
diszkért, melyet a polgármester szép beszéddel köszönt 
meg a nemes adományozónak

Uj anyakönyvvezetők. A belügyminiszter

tűzoltó egylet 8 4 évi áldásos működését. Magasan lobogó 
háromszinü zászlók, ünnepi díszbe öltözött tűzoltók és 
csinos magyar ruhás leányok sürgése jelezvén a lakosság 
önzetlen, hazafias érzelmeit. A királdi bányatársulat zone- 
karával és Rudi prímás bandájával vig muzsikaszó mel
lett járták be az utczákat, majd glut Serényi kastélya 
elé vonulva, lelkes és meleg ovácziókban részesítették a 
nemeslelkii tevékeny fűn rat, innen a d. u órákban a für
dőbe vonultak ki, a hol az önkéntes tűzoltó-egylet gróf 
Serényi Béla elnöklete alatt díszközgyűlését tartotta meg. 
—- 3 óra volt midőn az elnök belvét elfoglalta és a kö- 
vetkező tartalmas, messze kiható beszéddel a gyűlést meg
nyitotta: Lelkes tűzoltó egylet! Rövid :i 4 éve (annak, 
hogy egyletünk megalakult és elé'ülhetleii érdemeketc •> ’ •* — t *
szerzett Feketbe Nándor tőparancsnok ur vezetése alatt; 
az egybe hívott elóértekezlet volt szives engem elnökké 
választani és egyletünket megalakítani. Es azóta mit ta
pasztaltam? Örömmel constatálom, begy egyletünk erköl
csi és anyagi felvirágzása által a kis községünkben ész
lelt társadalmi pangás megváltozott, kis községünk bel- 
élete kicserélődött s egyletünk fel virágozásáról, minden 
téreni haladásunkról csakis a legnagvobb elismerésselc  c  v t #
emlékezhetünk meg, hogy pedig ez irányban! inunkas-

Gömör- és Kishontváimegyeben a derűéi anyakönyvi ke- j súgunk nem a múlandóság, hanem a jövő haladásában 
riiletbe anyakönyvvezelő helyettessé G o tth a r d  .Mihály találjon biztos eredményt, óhaj
gazdálkodót, a kraszna-borka-váraljaiba K o r in th u s  János 
volt községi bírót, végül a zádoi falvaiba T ö te r  Gyula ev. 
ref. tanítót nevezte ki és valamennyit a házassági anya- 
könvv vezetésével és a házasságkötésnél való közreiniikö-
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désscl is megbízta.
Gyászrovat. Farkas Ede tekintélyes jolsvai pol

gárnak L a jo s  nevű lit éves fia a múlt héten elhunyt. 
A fiatal ember gymnásiumunk VIII. osztályának volt 
jeles tanulója, ki mindaddig, inig a végzetes betegség 
ágyához nem kötötte, pontosan teljesítette tanulói köte
lességeit. Halálával a szülőknek legszebb reménye, tanári 
karunknak egyik kedves tanítványa szállt korai sírba. — 
Ugyancsak Jolsván e hó 11-én hunyt el R u d n a y  La
jos, a városnak egyik derék polgára, kinek földi marad
ványait általános részvét kisérte örök pihenő helyére.

A miskolezi ügyvédi kamara a Rozsnyón 
elhalt Bárdossy Pál ügyvéd irodája részére gondnokul 
dr. H o z á c z y  Ferencz nagyróezei ügyvédet nevezte ki. 
Megemlítjük e helyen, hogy B á rd o ssy  Irén, az orsz. 
zeneiskola kiváló és széptehetségü tanárnője folyó hó 
20-án városunkban időzött.

A rimaszombati vaspálya-állomás kibő
vítése. Azt az örvendetes hirt vettük, hogy a rima
szombati vasúti állomás pályatere, mely már régóta nem 
felel meg a forgalom igényeinek, még ez évfolyamán 
jelentékenyen ki fog bővíttetni s o czélbúl a magy. áll. 
vasutak már meg is tették az intézkedéseket arra, hogy 
a szomszédos földterületek kisajátittassanak. Egy rég
érzett hiány lesz ezáltal pótolva, amennyiben heti és or- 

A beszéd mély hatást tett a gyászoló közönségre, szagos vásárok alkalmával a föllendült ipar és kereske
dnek sorából többen könnyes szemekkel mondtak delem által előidézett áru felhalmozás és tultümöttség te

temesen kényelmesebb és könnyebb forgalmat fognak 
előidézni. E mellett a szomszéd birtokok értéke is a pá
lyatér nagyobbitása által emelkedni fog.

Tót prédikácziók. E czim alatt nem régen 
czikket közöltünk, melyben jeleztük azt a visszaesést, 
melyet a magyarság eddigi bódításaiban szenvedett az 
által, hogy egyes községekben megváltoztatták azon ha
tározatot, hogy bizonyos időszakokban az eredetileg tót 
ajkú, de voltaképen elmagyarosodott nép előtt magyar 
isteni tiszteletek tartassanak. Erre vonatkozólag biztos

melynek sorából többen könnyes 
utolsó istenbozzádot a férfi kor hajnalán elhunyt jó ba
rát s derék tisztviselő földi maradványainak, az uj sir- 
hantra egész özönét tették a koszorúknak, melyeknek 
szalagjain a következő felírásokat olvashattuk: Minde
nemnek. — Mamukád. — Isten veled bű testvér: Em
ma. — Szeretett kartársának: Gömörvármegye tisztikara.CT J
— Szeretet tagtársának: Gömörmegyei orvos-gyógysze
rész egylet. — A szeretett rokonnak : Dr. Szabó Samu 
és családja. — Szeretett jó rokonuknak: a Lengyel csa
lád. — Szeretett Pistánknak: Géza és Aranka — Sze
retett sógornak: Rád vány. — Isten veled: Margit és 
Kálmán. — Mária, Mihály. — Szeretett háziurának: Dr. 
krausz Gyula. — Isten veled: Regina és László. —
Szereteti rokonának: Carola.

kézből azt a felvilágosítást nyertük, hogy az időközön- ’ vetetlenül megakad rajta. A kötet négv részre osztva 
kinti magyar piúdikáeziúk tartását néhai Schopper György tartalmazza Petőfinek költeményeit; 1. Hazafias költőmé-11 . _I _ ?_ I __ I * i /»»i •• a _ _  •

óhajtom egyletünknek, mint 
társadalmi egyesülésünknek és közéletünk biztos rugójá
nak folytonos virágzását, kis községünknek és lakosainak 
minden téreni emelkedését és Haladását. — A lelkesen 
elhangzó elnöki megnyitó után Feketbe Nándor főparancs
nok olvasta fel szépen kidolgozott és mindent felölelő évi 
jelentését, mely után a számadások vizsgáltattak felül, s 
azok a legpéldásabb rendben találtatván 1205 írt bevétel 
constatáltatik, a melyből az összes szerelvények bevásá
roltatván. 300 frt maradvány gyüinölcsözőleg elhelyezte-
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tett. A gyűlés befejeztével a tűzoltó dalárda, a királdi 
bányatársulat zenekara és Rudi bandájából összecombi- 
nált kar a „Talpra magyar“-1 adta elő; s utána több da
rabot, a melyeknek előadása elárulta a szerzők Raymund. 
grófi uradalmi igazgató és a helybeli karmester liliom 
zenei érzékét és alkotó képességét. — A hangverseny be
fejeztével a liatalság tánezra perdült és reggelig ujrázta 
a putnoki tűzoltó csárdást és galoppot.

Műkedvelői előadás. A helybeli iparossegédek 
önképző egylete f. hó 17-én szinielóadást rendezett. A 
„Vörös sapka“ czimü népszínművet adták elő meglehe
tős szép számn közönség előtt, mely teljes elismeréssel 
és sűrű tapsokkal adózott az ügyes dilettánsoknak. A 
szereplők valamennyije megállta helyét; nem várhattunk 
s nem is vártunk valami művészi alkotásokat, de szíve
sen konstatáljuk, hogy a női- és férüszereplók egyaránt 
sokat és sikeresni buzgólkodtak az est sikerén, melvnekn 7 •
koronáját képezte az utána következő kedélyes tánczinu* 
latság.

Millenniumi egyforintos Petőfi-kiadás. Az
„Athenaeum“ irodalmi részvény társaság, mely Petőfi 
összes müveit W| )es diszkiadásban és jegyzetos, több kit
téire osztott számos kiadásokban elterjesztette, most Pe
tőfiből olyan olcsó kiadást rendezett, a mely lehetségessé 
teszi, hogy a demokráczia lánglelkii költőjének költemé
nyei a szegényebb néposztályoknak birtokába is eljuthas
sanak. Igazi millenniumi ajándék ez a kiadás a nép ré
szére, mely 1 forintért megszerezheti Petőfi Sándor üsz- 
szos költeményeit igen díszes, piros vászonkötésben, mely
nek aranymetszést! tábláját a budapesti Petóli-szobor 
képének sikerült bronznyomata díszíti. Már a kötet ki
állítása is oly vonzó, annyira tetszetős, hogy a szem ok

piispök rendelte el, de némely községben főleg az öregek
Szeretett rokonuknak: • nem értették meg az oda helyezett s tisztán csak ina-

Severlayélc. — kedves orvosuknak: Sárkányék. — Sze
retett rokonának; Maurer család. — Csider László és 
neje. — Bornemiszáék. — Báró Dingeltüdt. —

•  •  • •---------n  ----------------------------------------------------------------------------- W V W vlet gyűlése. Folyó ho 18-án Rimaszombatban tartotta 
meg a vármegye orvos-gvógyszerész egylete közgyűlését 
Dr. T ő r ö k  János elnöklete alatt. Jelen voltak: Dr. S z a 
bó Samu megyei főorvos, Dr. L ö ch erer  Tamás kórházi 
igazgató-főorvos, Dr. S za b ó  Károly városi orvos, Dr. 
L ic h ts c h e in  Adolf vasúti orvos, Dr. S c  ft w a r  e z  Márk (Ti- 
szolez), Dr. Z e h e r y  István körorvos, Dr. K á r m á n  Aladár 
kórházi orvos. Dr. B o r s z é k i  Ármin (Feled), Dr. K e n g y e l  
János (Csetnek), Dr. B le y e r  Leó (Nyustya), Dr. G a á l  
Gusztáv (Toruallya) és Orient Gyula (Esetnek) gyógysze
rész, vendégként Dr. S za b ó  Mihály (Budapest). A köz-

gyarul beszélő segédlelkészek szónoklatát, s a tót nyelv 
nem tudása különösen a gyónásnál sok kellemetlenséget 
okozott. Ezért az öregek folyamodtak a tót prédikácziók 
visszaállításáért; mi e<jyidőre meg is engedtetett. Ez az 
eset fordult elő Susányban is, hol egyideig lesznek ugyan
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tót prédikácziók, de a lakosság újabb része, az uj nem
zedék annyira elmagyarosodott már, hogy a teljes, ma
gyar nyelvű isteni tiszteletek tartása csak rövid idő kér
dése A fiatalság egészen magyarul érez, dalol, játszik, 
az iskolában minden tantárgyat magyarul tanítanak, s 
nem régen a millenniiHni ünnepély is teljesen nemzeti 
szellemben folvt le Alidon e fényes eredményt kontatál-* # > J
juk, nem mulaszthatjuk el a nyilvános elismerés kifeje
zését azok iránt, kik a nemzeti szellem ápolásában s éb
rentartásában sikerrel működnek.

nyék, melyek között találhatók azok a kisebb elbeszélő 
költemények is, melyek nyilvánuló politikai czélzattal 
Írattak; II. Szerelmi költemények, a melyek „Első fel- 
lobbanások“ (1842—1844); „Csapó Etelke“ (1844— 
1845.): „Buborékok“ (1845); „Mednvánszky Berta“ ; 
„Felhők“ ; „Szendrey Julia“ ; „Petőfi Sándorné“ (1848 
—40.), végül „Bordalok“ cziinek alatt vannak összefog
lalva; III. a nagyobb elbeszélő költemények és végül a 
1\. részben a leiró költemények és a népdalok találha
tók fel. Mindegyik részhez rövid, magvas irodalmi tanul
mányt irt Havas Adolf tanár, ki nagy szakismerettel az 
eredeti kéziratok és kiadások alapján szerkesztette össze 
ezt a kötetet, melyben Petőfi és Szendrey Julia arczképén 
kívül még néhány kép is található, Petőfi képes kiadá
saiból átvéve.

Felelős szerkesztő: Dr. VERES SAMU.



Klailó telek.
A vásártérre néző, mintegy 1400 □  ölet ké

pező üres telek eladó. — Házhelynek, gőz-fürdő
nek, nemkülönben gyári-ipari czélokra igen alkal
mas. — Értekezhetni lehet Róth Lajos tulaj
donosnál Rimaszombatban. 2-3

Hirdetmény.
1563. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék köz- 

liirré teszi, hogy a m. kir. államvasutaknak a putnoki 
vasul i állomás kii»ővitése iránti kisajátítási ügyében a put - 
nőki Hőt», szánni telekjotrvzőköiivvbeii 1052 helyrajzi szá
nni Oaváth Tamás illetve örökösei, gróf Serényi 
Béla, Horváth Dénes, Horváth Sándor, Hor
váth Mária tulajdonát képező, s a beterjesztett terv
rajzban és kártalanítási iratokban megjelölt ingat lanságra 
nézve a kártalanítási eljárás megkezdése határidejéül az 
1896. évi május hó 30  ik napjának d. e. 10 órá
ját tűzte ki l'utnok nagyközség közbázálioz, mely határ
napra és időre az összes érdekellek, valamint a távollevők 
és ismeretlen tartózkodásunkra nézve Kirendelt ügygond
nok Farkas Gyula l'*tts itr }'ed oh It̂ i 
idéztetnek meg, hogy elmaradásuk a kartalanitás feletti 
érdemleges határozat meghozatalát nem fogja gátolni.

Kir. törvényszék Rimaszombatban, 1*00. ápril 1 o.
Langhoffer Viktor,

kir. tvszki jegyző.
Kubinyi

kir. tvszki elnök
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Van szerencsém a n. é. közönséggel tisztelet- 
teljesen tudatni, hogy 27 év óta fennálló czi- 
pészüzletemet és raktáramat a tavaszi és 
nyári idényre női-, férfi- és gyermek-, részint 
saját műhelyemben tiam felügyelete alatt készült, 
részint előkelő budapesti és bécsi gyárakból 
beszerzett minden fajú lábbeliárukkal dúsan 
felszereltem, minek folytán azon kedvező hely
zetben vagyok, hogy igen tisztelt látogatóim — to
kozott divatszerü igényeit is — akár kész, akár 
megrendelésre gyorsan előállítandó áruimmal, leg- 

q| jutányosabb árakon, kielégíthetem.
Az a jó hírnév, mely üzletemhez kezdettől 

fogva fűződik, biztosítékot szolgálhat jövőben is 
V| a tisztelt közönségnek arra nézve, hogy szives meg- 
0| rendeléseinek gyors, pontos és lelkiismeretes telje

sítése által teljes megelégedését fogom kiérdemelni.
Midőn a nagyérdemű közönség megtisztelő

C  *  Q  *

figyelmébe újabban ajánlom magamat és üzletemet, 
s irányomban eddig is tanúsított lekötelező párt
fogásáéit őszinte köszönetét mondok, maradtam

Rimaszombat, 1896. május hó 6-án.

kiváló tisztelettel

Özv KOVÁCS ZSIGMONDNÉ.

000000000000000000000000000000000000

Hirdetmény.
108. sz. A rimaszombati kir. törvényszék mint te- 

lekkövi hatóság közhírré teszi, hogy a kir. kincstár 
végrehajtat ónak Jéney Ráfaelné szí Ander ko Má
ria végrehajtást szenvedő elleni 42 írt 08 kr. s jár iránti 
árverési ügyben, a végrehajtási árverést az 1881. évi GO. 
t.-ez. 144. §. s következő §$-ai értelmében a rimaszom
bati kir. törvényszék területén lévő, Jéne községben íek- 
vő s a jénei 2. sztjkvben A I. A. G 7. és 10. sor, ö4. 
2G4 a, 204. és 211 b/3 brszám alatt özv. Jénei Ráfaelné 
sz. Anderko Mária tulajdonául felvett ingatlanokra a 305 
frt kikiáltási árban elrendelte s annak megtartására ha
tár-napul: 1896 évi május hó 26-ik napjának 
d. e 10 óráját Jéne községben a hírű házához tűzte ki, 
mely alkalommal a kérdéses ingatlanok becsáron alul

• » o

is elfognak adatni.
Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár lO°0-át

azaz 28J frt 50 krt. készpénzben, vagy az 1882 évi GO. 
t.-ez. 42. §-ában jelzett és az 1881. évi november hű 1-én 
3333. sz a. kelt igazságügyministeri rendelet 8. íjában 
kijelölt úvaiékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le
tenni, avagy az 1881. évi GO. t.-ez. 17o. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiál
lított elismervényt az árverés megkezdése előtt átszolgál
tatni.

Kir. Törvényszék mint telelekkönyvi hatóság.
Rimaszombat, 1896 évi január hó 30-án.

Altdorffer, kir. törvszéki bíró.

Klailó.
Kgy kisebb füszerkereskedés

bolti berendezése,
még majdnem teljesen uj állapotban, 
jutányos áron eladó.

A venni szándékozók forduljanak 
Spitzstein Salamon tulajdonoshoz 
Rimaszombat, Szijjártó-utcza 2. sz.

I

Hirdetmény
261-ik szám. — Alólirott bírósági végrehajtó az 

1881 -ik évi LX. törvény-czikk 102. §-a értelmében ezen
nel közhírré teszi, bogy a Rimaszombati s illetve Mohá
csi kir. Járásbíróság 1805. évi 37. 07. számú illetve az 
1890 évi 1GG2. számú végzése következtében Dr. Ke
mény Simon ügyvéd által képviselt J. H. Subák 
et Sohne ezég illetve Dr. Szekrónyessy Ferencz 
ügyvéd által képviselt Klein s társa ezég csődtömege 
javai a Policzer Sámuel ellen 201 frt 80 kr. illetve 
3G Irt 00 kr. s jár. erejéig foganatosított végrehajtás ut
ján le és felül foglalt és 720 írtra becsült házi bútorok, 
ruha s ágynemüek, bolti áruk és felszerelések, eleségek 
stb-ből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Melv árverésnek a Rimaszombati kir. Jbirúságnak 
1800. és 1703. számú végzése folytán, és pedig J. H. 
Subák et Sóbne részéről: 201 frt 80 kr. tőke, ennek 
1804. julius 1-étól 1805. julius 1 ig 0° azontúl 5% 
kamatai. 100 frt 52 kr. eddig megállapított költségek. 
Klein s társa ezég részéről: 36 frt 0(1 kr. teke, 189;). 
november 11-tól 5% kamatai. 20 frt 70 kr. eddigi költ
ségek erejéig Tiszoíczon alperes lakásán leendő eszköz
lésére 1896. május hó 28-ik  napjának d. u. 1 órája 
batáridőül kitüzetik s ahoz venni szándékozók oly meg
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
készpénz fizetése mellett a legtöbbet ígérőnek Itecsáron
alól is el fognak adatni.

Kelt Rimaszombatban, 1806. május 14.
Gasko János, kir. bir. végrehajtó.

U J  ü z l e t !
Alólirott tisztelettel tudatom a nagyér

demű közönséggel, hogy Rim aszom bat
ban, Kossuth-uteza 1-ső szám alatt (vár
m egyeház m ellett)

férfi-szabó üzletet
nyitottam. Raktáron tartok dús választékban,

«

honi és angol ruhaszöveteket; férfi- és gyer
mekkalapokat ; több évi gyakorlatomnál fog
va ízléses, divatos és kifogástalan szabású 
férfi ruhákat készítek, jutányos áron.

Legfőbb törekvésem oda irányul, hogy 
előzékeny kiszolgáltatás, valamint pontosság 
által a nagyérdemű közönség bizalmát meg
nyer bessern.

Heeses rendeléseiket kérve, vagyok
teljes tisztelettel

K r á l i k  B é l a ,
férli-szabó

\ magyar ált.
rész,vén v-tá rsiilat

Budapest, V., Erzsébet-tér 19.
a közeledő

cséplési idényre
TT’ *

különös figyelmébe ajánlja a t. ez gazdálko
dóknak, valamint gőzmalm osoknak, szesz
gyárosoknak, tégla- és m észégetőknek es 
egyéb iparvállalatoknak kazán- és szoba-

fütéshez kiválóan alkalmas

akna-, cséplési kor/,ka és dara
bos szenét

királdi és sajószentpéteri bányáiból legju- 
tányosabb áron, egész kocsirakományokbanminden állomásra szállítva. 1— G

BORSZÉKI VIZ! AZ ÁSVÁNYVIZEK KIRÁLYA!

Van szerencsém a nagyérdemű közönség és különösen pedig a göm örm egyei 
kereskedővilág szives figyelmét felhívni arra, hogy a világszerte ismert

B o rszé k i s a ia n y iiv iz
egyedüli főraktára — Gömörmegyére nézve — üzletemben van elhelyezve. Ezen legeli ke
lőbb és úgy élvezlietöség, mint gyógy Itatás tekintetében páratlan minőségű borszéki 
savanyuviz nálam akár üveg, akár ládaszámra mindenkor igen jutányos áron kapható, s a 
nyári időszakon át fogyasztásra kiválóan kellemes és ajánlatos.

Rimaszombat, 1896. május 20. Tisztelettel

Stech Kálmán,
RIMASZOMBAT, FŐTÉR.

STECH KAMMÁN kereskedése RIMASZOMBAT

Olcsó nyaralás fenyvesek között.

DOBSINAI JÉGBARLANG
V I L L A T E L E P É N .

Szoba
Szobit
Teljes
Teljes

Árak h avon k én t:
egy személyre világítás- és takarítással 
egész családnak világítás- és takarítással . 
étkezés szem élyenként...................................
étkezés gyermekeknek féláron.

2Ő frt — kr.
3í> frt — kr.
30 frt — kr.

számára!Kitűnő gyógyhatású fenyő fürdők tüdőbetegek számára! 

Tudakozódhatni: GÖMÖRY GYÖRGY bérlőnél DOBSINÁN
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H ird etm én y.
A Miskolc/,i hitelintézet" áru- és terményraktáraiban az czidei

IV-ik évi gyapjú vásár
beraktározással egybekötve 1896. évi junius hó 10-ik nap
ján tartatik. — Részletes felvilágosítással szívesen szolgál

a „Miskolczi hitelintézet“ részvénytársaság
2—3

igazgatósága.
Utánnyomat nem dij&ztatik

Rimaszombat. 1890. Nyomatott ltábely Miklós köny vnyomdájában




